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Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
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Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
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Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
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Staten Island, New York 10301 
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Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
Mariusz Tutka

Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszą
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



FEBRUARY 2, 2020
THE PRESENTATION OF THE LORD

NIEDZIELA OFIAROWANIA PAŃSKIEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Jadwiga Brzozowska i Marianna 
                   Skibniewska.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Arthur Kościółek
2. Ś.P. Jan Prokop.
3. Ś.P. Stanisław Idzik.
4. Ś.P. Monika Kowalik.
5. Ś.P. Daniela, Halina, Stanisław, Marian,

Ryszard Rzepka.
6. Ś.P. Józef i Jan Zelek.
7. Ś.P. Jadwiga i Wincenty Sikorski.
8. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Gabrysi, Wiktori, Sebastiana i Damiana.
10:00 A.M. L.M. Philmont Goldstein.
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.        
  1:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla dzieci przyjmujących sakrament 
                   chrztu świętego, dla rodziców i rodziców
                   chrzestnych. 

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. Living & deceased members of the
                 Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                 Levato Families.

Wednesday / Środa
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. 

Friday / Piątek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
7:00 P.M. Ś.P. Jan Grum.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco & 
                  Joseph Patrick Murphy.

FEBRUARY  9, 2020
FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

PIĄTA NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Marian Kominek.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jan Bęczkowski.
10:00 A.M. Deceased members of Gowski & 
                    Gumgowski Families.
11:30 A.M. 
  1:00 P.M. Ś.P. Marian Wróblewski (3 rocznica 
                   śmierci).

PARISH NEWS
THE PRESENTATION OF THE LORD

FEBRUARY 2, 2020

He had to become like his brothers and sisters in
every way.

— Hebrews 2:17a

TODAY’S READINGS
First Reading — There will come to the temple the
LORD whom you seek (Malachi 3:1-4).
Psalm — Who is this king of glory? It is the Lord! 
(Psalm 24).
Second Reading — Jesus had to become like his
brothers and sisters in every way to help the
descendants of Abraham (Hebrews 2:14-18).
Gospel — The just and pious Simeon proclaims
the infant Jesus to be a revealing light to the
Gentiles, the glory of the people Israel (Luke 2:22-
40 [22-32]).

LIVING GOD’S WORD
The pure, hot light that emanates from Christ

both reveals and purifies. Like the flames that refine
ore into pure gold, Christ’s light burns away all that is
impure or worthless in those who come close to the
flame. The process may be painful and frightening. It
may require sacrifice, but we are not alone.

REFLECTING ON GOD’S WORD
Have you ever noticed how church candles

burn? Unlike our candles at home, they leave no wax



behind. They slowly get shorter and shorter until they
have been completely consumed by the flame. That is
because they are made of pure beeswax, which burns
hot and bright with all of the wax becoming fuel for
the fire.

Today’s candle ritual, like the Service of
Light at the Easter Vigil, reminds us of the Light of
the World that dawned at Christmas. Simeon rightly
recognized that Jesus himself would have to become
like pure wax. His sacrificial death would fuel the
flame that burns brightly as a light of revelation to the
Gentiles and glory for Israel. 

Today’s feast is both magnificent and
mysterious: magnificent because the very first
contemporaries of Jesus begin to recognize him as
Christ, the anointed Savior of the world; mysterious,
because this King is still a child, an obscure boy
obedient to his earthly parents. The prophet Malachi
—living and dying before the coming of Christ—
points toward the arrival of the Messiah and
encourages God’s people to prepare themselves by
living generous, holy lives. The Letter to the Hebrews
—written after Jesus’ ministry, death, and
resurrection—renews the prophetic call to holiness,
reminding us that the Lord will always help us:
“Because he himself was tested through what he
suffered, he is able to help those who are being
tested.” The Gospel reading overflows with examples
of joyful men and women living God’s call to
holiness. Mary, Joseph, Simeon, and Anna show us,
in their own ways, how to love Christ.

THE LIST GOES ON
Today’s readings reflect on something close

to the heart of every human person: the fulfillment of
our deepest desires. Without exception, each of us
feels unfulfilled in some way. Despite advances in
law, technology, and medicine, every person
experiences the frustration of “not yet” or “not
enough.” Our hearts always want more.

God plants this desire in our hearts. God
knows how we ache. What most of us fail to believe,

deep down, is that God alone satisfies all our longing.
We know, theoretically, that the Creator of the
universe provides everything we need, but we could
all use more quality time with God to consider the
question, “What exactly do I need to be happy,
Lord?” Perhaps we can spend more time in prayer
and service, asking the Lord to show us what is truly
important in life.

ALWAYS READY FOR JESUS
We often think, “Once I get this, or once that

happens, then I will be happy.” But the Gospel shows
a better way. All four adults in today’s Gospel long
deeply for the Messiah and “the consolation of Israel”
he will bring. Human temptation might obsess over
the promise of future peace and prosperity, leaving
only anxiety and resentment for present suffering. But
Mary, Joseph, Simeon, and Anna leave the saving of
the world to God; for their part, they focus on Jesus.
Each of them keeps busy with daily details of the
various lifestyles they have chosen. Mary and Joseph
concern themselves with raising a family, while
Simeon and Anna dedicate their lives to prayer in the
temple. They find peace enough in fulfilling the
obligations of their stations in life, maintaining a
lively prayer life to be attentive to God’s action in the
world. In today’s Gospel, their focus is literally and
spiritually on Jesus. They model for us how to be
happy and holy: performing their daily duties
peacefully, always ready to recognize Jesus as he
reveals himself.

SAINT AGATHA (died 251)
February 5

“Of noble birth and great beauty,” so the ancient
accounts describe Saint Agatha, martyred during an
early persecution for refusing a powerful Roman’s
offer of marriage, since she had consecrated her
virginity to Christ. An early preacher, Saint
Methodius, reflects instead on her name, noting that,
in Greek, Agatha means “good,” goodness being
something we can all strive for, nobly born or
common, blessed with beauty—or not! So brutal the
tortures that violated her youthful innocence, Agatha,



like Agnes and several other women martyrs, was
honored from time immemorial by having her name
inscribed in the Roman Canon (Eucharistic Prayer I).
Long invoked as protector against earthquakes—
Mount Etna erupted as she was being tortured—
recent attention has focused on the particularly cruel
torture decreed for Agatha, the cutting off of her
breasts. This has inspired cancer survivors to promote
Saint Agatha as patron and intercessor for women
courageously facing breast cancer, for their families
and the multitude of supporters who participate in
fund-raising marches and races, and, of course, for
the dedicated researchers who seek a cure.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph Wojtowicz,
Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek, Daniela
Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
NIEDZIELA OFIAROWANIA PAŃSKIEGO

 2 LUTEGO 2020

Światło na oświecenie pogan 
i chwała ludu Twego, Izraela.

Łk 2, 32

Pierwsze czytanie: Ml 3,1-4
Psalm responsoryjny: Ps 24, 7-8. 9-10 (R.: por. 10b)
Drugie czytanie: Hbr 2, 14-18
Ewangelia: Łk 2,22-40

"Szukajcie Pana, wszyscy pokorni ziemi,
którzy pełnicie jego nakazy". Bóg jest blisko nas.
Można powiedzieć, że od Wcielenia jest też pośrodku
nas. Wśród nas. Jest jednym z nas. Ale ta bliskość nie
zaprzecza i nie odrzuca kierunku prowadzącego od
nas do Boga. My musimy podjąć wysiłek
poszukiwania Boga, choć wiemy, że on sam jest
blisko. Wiemy i nie wiemy zarazem. "Łaska buduje
na naturze". W konkretnym przypadku szukania Boga
znaczy to, że muszę dostrzegać Jego ślady, obecność,
bo ona bardzo wyraźnie do mnie przemawia. Bóg
chce, abyśmy Go znajdywali, a to zakłada
poszukiwanie. Jest to proces raczej ciągły, ale też
wiemy, że przez nasz grzech, głupotę, sami się gdzieś
gubimy i tracimy więź z Bogiem, tracimy Jego
samego. Przechowujemy wiarę w "glinianych
naczyniach" i potrzebna nam jest łaska, abyśmy
mogli wrócić, gdy sami porozbijamy te naczynia. W
codziennym życiu często szukamy Boga, ale Jego
wielkość polega na tym, że On sam nas znajduje i do
siebie prowadzi.

OFIAROWANIE.
Zgodnie z żydowskimi zwyczajami w ósmym

dniu życia następowało obrzezanie dziecka i nadanie
mu imienia. Matka potrzebowała jeszcze trzydziestu
dni na oczyszczenie wymagane przez Prawo
Mojżeszowe. Dopiero po tym czasie mogła przyjść z
dzieckiem do świątyni, by je ofiarować Bogu. I
bynajmniej nie było to poświęcenie chłopca na służbę
kapłańską. To był raczej symboliczny gest
poświęcenia Bogu tego, co było dla rodziców
największą wartością. Bóg przyjmował dziecko, a
rodzice w zamian przynosili ofiarę. Józef i Maryja
mieli złożyć parę synogarlic lub dwa młode gołębie,
oznaczało to, że byli biedni. Jeśli byliby zamożniejsi,
przynieśliby jednorocznego baranka i gołębia.

Kiedyś, chodząc po kolędzie, usłyszałem
pewną historię. Otóż rodzice mieli syna, który – jak
to się mówi kolokwialnie – nieźle dawał im w kość.
Był tak złośliwy, a do tego leniwy i przekorny, że



matka i ojciec nie mogli sobie z nim w żaden sposób
dać rady. Nie pomagały prośby i groźby ani surowe
kary. Pewnego dnia, gdy chłopak miał może
trzynaście lat i coś poważnego przeskrobał, ojciec w
porywie złości i bezradności chwycił go za kołnierz i
w rozpaczy pobiegł z nim do pobliskiego kościoła.
Tam rzucił go do stop ołtarza Matki Boskiej, wołając:
„Matko Boska, ja nie mogę sobie dać z nim rady. Weź
go sobie. Może Ciebie będzie słuchał. Oddaję Ci go
na w łasność” . Jak opowiadają rodz ice –
poskutkowało. Chłopiec zastanowił się poważnie nad
sobą i powoli zaczął się zmieniać – wziął się do
nauki. Dziś jest studentem wyższej uczelni i rodzice
są z niego bardzo dumni. Wierzą, że Matka Boża,
której go ofiarowali, otoczyła go swoim płaszczem i
prowadzi przez życie.
Ale wróćmy do jerozolimskiej świątyni. W
ewangelicznej scenie biorą dziś udział, oprócz
ofiarowywanego Dziecka i Jego Matki: Józef, starzec
Symeon i prorokini Anna. Święty Łukasz poświęca
Symeonowi i Annie kilka ciepłych zdań. O Symeonie
pisze, że był to człowiek prawy i pobożny, który
otrzymał obietnicę, że nie ujrzy śmierci, aż nie
zobaczy Mesjasza. Ewangelista pisze o Annie, że
tylko siedem lat żyła w małżeństwie, a gdy jej mąż
zmarł, poszła na służbę i modlitwę do świątyni. Skoro
miała osiemdziesiąt cztery lata, to łatwo obliczyć, że
na tej służbie spędziła około sześćdziesięciu lat.
Symeon i Anna byli więc starymi ludźmi.

Holenderscy malarze w tzw. złotym okresie
malarstwa, czyli w wieku XVII, upodobali sobie
portretowanie ludzi starszych. Uważali, że rysy osób
w podeszłym wieku są bogatsze. Że widać w nich
doświadczenie życiowe, mądrość i wiele detali.
Dlatego Rembrandt wybrał swoją matkę, aby
pozowała do obrazu Prorokini Anna. Przedstawia on
starszą kobietę, która trzyma w ręku księgę. Zdania
na karcie księgi są rozmyte i rozciągnięte, pomimo
tego widoczne są litery hebrajskie, co wskazuje na
Stary Testament. Anna ma rozchylone usta, czyta
Biblię.

Ludzi w podeszłym wieku cenił też Jan
Paweł II. W 2000 roku tak mówił:

Drodzy ludzie starzy, trapieni przez
kłopoty ze zdrowiem lub problemy innego
rodzaju, jestem całym sercem z Wami [...]. Kościół
nadal was potrzebuje. Wysoko ceni sobie
przysługi, jakie nadal jesteście gotowi mu
oddawać w różnych dziedzinach apostolatu, liczy
na wasz wkład wytrwałej modlitwy, oczekuje
waszych wyważonych rad i wzbogaca się dzięki
ewangelicznemu świadectwu, jakie składacie
każdego dnia.

Od 1997 roku Kościół 2 lutego obchodzi
Dzień Życia Konsekrowanego. Jest on poświęcony
modlitwie za te osoby, które ofiarują Panu Bogu i
bliźniemu całe swoje życie, służąc w zakonach i
zgromadzeniach zakonnych. Zastępy świętych, często
niedocenianych za życia, a kto wie, czy ich modlitwa
i ofiara nie ratuje świata.

Wspomnę tylko św. Teresę z Lisieux. Była
ostatnim z dziewięciorga dzieci, z których czworo
umarło bardzo wcześnie. Wzrastała otoczona
miłością rodziców i czterech sióstr. Miała zaledwie
cztery lata, kiedy rozpoczęło się jej doświadczenie
cierpienia. Jej matka umarła nagle na raka w wieku
czterdziestu pięciu lat. Jej siostra Paulina, „druga
mama” – jak ją nazywała, gdy skończyła dwadzieścia
jeden lat, wstąpiła do Karmelu w Lisieux i przyjęła
imię Agnieszka od Jezusa. Wkrótce potem jej siostra
Maria, „trzecia mama”, poszła w ślady Pauliny i
również wstąpiła do Karmelu; przyjęła imię Maria od
Najświętszego Serca. Dorastająca i tak bardzo
wrażliwa Teresa wylewała wówczas potoki łez.
Osiem dni później jej siostra Leonia nieoczekiwanie
zgłosiła się do klarysek w Alencon. Najmłodsza
siostra, zwana Tereską od Dzieciątka Jezus, została
świętą i doktorem Kościoła.
Siostry i Bracia! Dzisiejsze święto nazywane jest
także świętem Matki Boskiej Gromnicznej. Wielu z
was przyniosło gromnice, by je poświęcić. Ludowy
poeta tak pisał:

Gdy życie nasze dobiegnie do końca,
Gdy Bóg ostatnie godziny policzy,

Niech nam zaświeci, jak promienie słońca,
Światło gromnicy...

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $11,010
$150 – D. G. Zaniewski.
$100 – E. Ł. Wasiukiewicz

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday- Januaru 26, 2020
I -$2,533  II – $1,247



Membership 2020 - $1,035 from 34 Family's.
Fuel - $806- Total - $3,864

ZAPIS DO PARAFII 
Nasza Parafia, posiada status parafii

personalnej, co oznacza, że parafianinem jest jedynie
ta osoba, która zadeklaruje chęć przynależności
poprzez zapis do parafii.

Coniedzielny udział we Mszach Świętych w
polskich kościołach, czy fakt zamieszkania na terenie
parafii nie jest jednoznaczny z przynależnością do
niej. 

Również fakt, że ktoś w naszej parafii
uczestniczył w naukach przedmałżeńskich, zawarł
małżeństwo czy ochrzcił dziecko, czy ma zapisane
dziecko w polskiej szkole nie oznacza automatycznej
przynależności do parafii, gdyż w naszej wspólnocie
mają miejsce śluby i chrzty osób także spoza parafii.

Każdy parafianin, należący więcej niż sześć
miesięcy może otrzymać zaświadczenia wynikające z
przynależności do danej wspólnoty oraz załatwić
wszelkie formalności związane z sakramentami, jak
np; 
-chrzest czy sakrament małżeństwa.
-otrzymywać zaświadczenia aby zostać, matką / 
ojcem chrzestnym.
-świadkiem bierzmowania.
-świadkiem ślubu.
-mogą też otrzymać pozwolenie na Chrzest św. 
własnego dziecka w innej parafii (np. w Polsce), 
albo zgodę na ślub w innej parafii.
-otrzymywać  zgodę i potwierdzenie 
przynależności do parafii na pogrzeb w Polsce.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola 347-
385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347- 439-
3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569, MEDICARE
65 & up – program dla seniorów - Halina 718-926-5180.
5. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158. 
7. Polskie delikatesy - Polish-European American Deli
M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten Island,
NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
8. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt - Joanna Płońska 
(646) 791-2700
9. Apartament jednosypialniowy na Watchogue Road, dla 
niepalących, bez zwierząt. One Bedroom apartment on 

Watchogue Road. Non smokers only! No pets! Kontakt - 
Mark 347-934-3211 lub 917-975-5300.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2020

 Goal: $13,500.00
Paid: $895

Participation: 11
Thank you for the continued sacrifice.

ANONIMOWYCH
 ALKOHOLIKÓW

Al Anon i DDA
w języku polskim

w każdą ŚRODĘ 8:00P.M. 
W polskiej szkole 109 York Avenue

609-455-2738
aapopolsku@gmail.com



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500 
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  January 19 – January 26, 2020 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: 
1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Susan Jason.
3. Healing.
4. Special Intention.

SPECIAL INTENTION.
B.S. Duda – Dziękuje Jezu.


